Propio / Proper C 29

LECTURAS / READINGS • 23 NOV 2025
LA ESTACIÓN DESPUES DE PENTECOSTÉS, 
Propio 29 - Domingo más cercano a Noviembre 23, Año C  
Celebrante: Bendito sea Dios: Padre, Hijo y 

Espíritu Santo.

Pueblo: Y bendito sea su reino, ahora y por siempre. Amén.

Celebrante: Dios omnipotente, para quien todos los corazones están manifiestos, todos los deseos son conocidos y ningún secreto se halla encubierto: Purifica los pensamientos de nuestros corazones por la inspiración de tu Santo Espíritu, para que perfectamente te amemos y dignamente proclamemos la grandeza de tu santo Nombre; por Cristo nuestro Señor. Amén.
GLORIA AL SEÑOR 




Flor y Canto 600

Antífona: Gloria al Señor, que reina en el cielo

y en la tierra paz a los hombres que ama El.

1. Señor te alabamos, Señor te bendecimos,

todos te adoramos, gracias por tu gloria.

2. Tú eres el Cordero que quitas el pecado.

Ten piedad de nosotros y escucha nuestra oración.

3. Tú solo eres santo, Tú solo el altísimo,

con el Espíritu Santo en la gloria de Dios Padre.

COLECTA

El Señor sea con ustedes.
  Pueblo: Y con tu espíritu.
Oremos.

Dios omnipotente y eterno, cuya voluntad es restaurar todas las cosas en tu muy amado Hijo, el Rey de reyes y Señor de señores: Concede, de tu piedad, que todos los pueblos de la tierra, divididos y esclavizados por el pecado, sean libertados y unificados bajo su reino de amor; quien vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. 
Amén.


SEASON AFTER PENTECOST, 
Proper 29 – The Sunday closest to November 23, Year C 
Celebrant: Blessed be God: Father, Son, and 

Holy Spirit.

People: And blessed be his kingdom, now and forever. Amen.

Celebrant: Almighty God, to you all hearts are open, 

all desires known, and from you no secrets are hid: 

Cleanse the thoughts of our hearts by the inspiration of your Holy Spirit, that we may perfectly love you, and worthily magnify your holy Name; through Christ our Lord.  

Amen.

GLORY TO GOD 
(bilingual) 



El Himnario 492
1.¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria en los cielos!


1. Glory to God, glory to God, glory in the highest!

Estribillo: ¡A Dios la gloria por siempre!


Refrain:
To God be glory forever!


///¡Aleluya, amén!/// = ///Alleluia, amen!/// (3x)
2. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria a Jesucristo!


2. Glory to God, glory to God, glory to Christ Jesus!

3. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria al Espíritu!


3. Glory to God, glory to God, glory to the Spirit!

COLLECT

The Lord be with you.

People: And also with you.
Let us pray.

Almighty and everlasting God, whose will it is to restore all things in your well-beloved Son, the King of kings and Lord of lords: Mercifully grant that the peoples of the earth, divided and enslaved by sin, may be freed and brought together under his most gracious rule; who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever. 
Amen.

PRIMERA LECTURA 

Jeremías 23:1-6
Lectura del Libro del Profeta Jeremías:

El Señor afirma: "¡Ay de los pastores que dejan que mis ovejas se pierdan y dispersen!" El Señor, el Dios de Israel, dice a los pastores que gobiernan a su pueblo: "Ustedes han dispersado mis ovejas, las han hecho huir y no las han cuidado. Pues bien, yo tendré buen cuidado de castigar sus malas acciones. Yo, el Señor, lo afirmo. Y yo mismo traeré el resto de mis ovejas de los países adonde las hice huir, las reuniré y las haré volver a sus pastos, para que tengan muchas crías.  Les pondré pastores que las cuiden, para que no tengan nada que temer ni falte ninguna de ellas. Yo, el Señor, lo afirmo." 

El Señor afirma: 

"Vendrá un día en que haré 
    que David tenga un descendiente legítimo, 
    un rey que reine con sabiduría 
    y que actúe con justicia y rectitud en el país.

Durante su reinado, Judá estará a salvo, 
    y también Israel vivirá seguro. 
    Este es el nombre con que lo llamarán: 
    'El Señor es nuestra victoria.'"

Palabra del Señor. 

Pueblo: Demos gracias a Dios.
CÁNTICO 
El Cántico de Zacarías, Lucas 1:68-79
Bendito sea el Señor, Dios de Israel, *

porque ha visitado y redimido a su pueblo,

Suscitándonos un poderoso Salvador *

en la casa de David su siervo,

Según lo había predicho desde antiguo

por boca de sus santos profetas. 

Es el Salvador que nos libra de nuestros enemigos,*

y de la mano de todos los que nos odian,

Realizando la misericordia que tuvo 
con nuestros padres, *

recordando su santa alianza y el juramento 
que juró a nuestro padre Abrahán;*
para concedernos que, libres de temor,

arrancados de la mano de los enemigos, *

le sirvamos con santidad y justicia

en su presencia, todos nuestros días.

Y a ti, niño, te llamarán profeta del Altísimo, *

porque irás delante del Señor a preparar sus caminos, 

Anunciando a su pueblo la salvación, *

el perdón de sus pecados.


FIRST READING 

Jeremiah 23:1-6
A Reading from the Book of the Prophet Jeremiah:

Woe to the shepherds who destroy and scatter the sheep of my pasture! says the LORD. Therefore thus says the LORD, the God of Israel, concerning the shepherds who shepherd my people: It is you who have scattered my flock, and have driven them away, and you have not attended to them. So I will attend to you for your evil doings, says the LORD. 

Then I myself will gather the remnant of my flock out of all the lands where I have driven them, and I will bring them back to their fold, and they shall be fruitful and multiply. I will raise up shepherds over them who will shepherd them, and they shall not fear any longer, or be dismayed, nor shall any be missing, says the LORD.

The days are surely coming, says the LORD,
when I will raise up for David a righteous Branch,
and he shall reign as king and deal wisely, 
and shall execute justice 
and righteousness in the land. 
In his days Judah will be saved and Israel will live in safety. And this is the name by which he will be called: "The LORD is our righteousness."

The Word of the Lord.


People: Thanks be to God.
CANTICLE 
The Song of Zechariah, Luke 1:68-79

Blessed be the Lord, the God of Israel; *

he has come to his people and set them free. 

He has raised up for us a mighty savior, *

born of the house of his servant David. 

Through his holy prophets he promised of old,

that he would save us from our enemies, *
from the hands of all who hate us. 

He promised to show mercy to our fathers *

and to remember his holy covenant. 

This was the oath he swore to our father Abraham, *

to set us free from the hands of our enemies, 

Free to worship him without fear, *
holy and righteous in his sight 
all the days of our life. 

You, my child, 
shall be called the prophet of the Most High*
for you will go before the Lord to prepare his way, 
To give people knowledge of salvation *
by the forgiveness of their sins.
Por la entrañable misericordia de nuestro Dios, *

nos visitará el sol que nace de lo alto,

Para iluminar a los que viven en tinieblas y

en sombra de muerte, *

para guiar nuestros pasos por el camino de la paz.

Gloria al Padre, y al Hijo 
y al Espíritu Santo: *

como era en el principio, ahora y siempre,

por los siglos de los siglos.  Amén.

EPÍSTOLA 
Colosenses 1:11-20
Lectura de la Carta a los Colosenses:
Pedimos que él, con su glorioso poder, los haga fuertes; así podrán ustedes soportarlo todo con mucha fortaleza y paciencia, y con alegría darán gracias al Padre, que los ha capacitado a ustedes para recibir en la luz la parte de la herencia que él dará al pueblo santo. Dios nos libró del poder de las tinieblas y nos llevó al reino de su amado Hijo, por quien tenemos la liberación y el perdón de los pecados. 


Cristo es la imagen visible de Dios, que es invisible; es su Hijo primogénito, anterior a todo lo creado. En él, Dios creó todo lo que hay en el cielo y en la tierra, tanto lo visible como lo invisible, así como los seres espirituales que tienen dominio, autoridad y poder. Todo fue creado por medio de él y para él. Cristo existe antes que todas las cosas, y por él se mantiene todo en orden. Además, Cristo es la cabeza de la iglesia, que es su cuerpo. Él, que es el principio, fue el primero en resucitar, para tener así el primer puesto en todo. 
Pues en Cristo quiso residir todo el poder divino, y por medio de él, Dios reconcilió a todo el universo ordenándolo hacia él, tanto lo que está en la tierra como lo que está en el cielo, haciendo la paz mediante la sangre que Cristo derramó en la cruz. 

Palabra del Señor. 


Pueblo: Demos gracias a Dios.

In the tender compassion of our God * 

the dawn from on high shall break upon us, 
To shine on those who dwell in darkness 

and the shadow of death, * 

and to guide our feet into the way of peace. 

Glory to the Father, and to the Son, 
and to the Holy Spirit:*

as it was in the beginning,
is now, and will be for ever.  Amen.

EPISTLE 

Colossians 1:11-20

A Reading from the Letter to the Colossians:
May you be made strong with all the strength that comes from his glorious power, and may you be prepared to endure everything with patience, while joyfully giving thanks to the Father, who has enabled you to share in the inheritance of the saints in the light. He has rescued us from the power of darkness and transferred us into the kingdom of his beloved Son, in whom we have redemption, the forgiveness of sins.

He is the image of the invisible God, the firstborn of all creation; for in him all things in heaven and on earth were created, things visible and invisible, whether thrones or dominions or rulers or powers – all things have been created through him and for him. He himself is before all things, and in him all things hold together. He is the head of the body, the church; he is the beginning, the firstborn from the dead, so that he might come to have first place in everything. 
For in him all the fullness of God was pleased to dwell, and through him God was pleased to reconcile to himself all things, whether on earth or in heaven, by making peace through the blood of his cross.

The Word of the Lord.



People: Thanks be to God.

EVANGELIO
San Lucas 23:33-43

Celebrante: El Santo Evangelio de nuestro Señor Jesucristo según San Lucas.
Pueblo: ¡Gloria a ti, Cristo Señor!
Cuando llegaron al sitio llamado La Calavera, crucificaron a Jesús y a los dos criminales, uno a su derecha y otro a su izquierda. Jesús dijo: "Padre, perdónalos, porque no saben lo que hacen." 

Y los soldados echaron suertes para repartirse entre sí la ropa de Jesús. La gente estaba allí mirando; y hasta las autoridades se burlaban de él, diciendo: “Salvó a otros; que se salve a sí mismo ahora, si de veras es el Mesías de Dios y su escogido. Los soldados también se burlaban de Jesús. Se acercaban y le daban a beber vino agrio, diciéndole: “¡Si tú eres el Rey de los judíos, sálvate a ti mismo!” Y había un letrero sobre su cabeza, que decía: "Este es el Rey de los judíos." 

Uno de los criminales que estaban colgados, lo insultaba: “¡Si tú eres el Mesías, sálvate a ti mismo y sálvanos también a nosotros!” Pero el otro reprendió a su compañero, diciéndole: “¿No tienes temor de Dios, tú que estás bajo el mismo castigo? Nosotros estamos sufriendo con toda razón, porque estamos pagando el justo castigo de lo que hemos hecho; pero este hombre no hizo nada malo.” Luego añadió: “Jesús, acuérdate de mí cuando comiences a reinar. Jesús le contestó: “Te aseguro que hoy estarás conmigo en el paraíso. 

El Evangelio del Señor.

Pueblo: Te alabamos, Cristo Señor.


GOSPEL
Luke 23:33-43

Celebrante: The Holy Gospel of Our Lord Jesus Christ 
according to Luke.
People: Glory to you, Lord Christ.
When they came to the place that is called The Skull, they crucified Jesus there with the criminals, one on his right and one on his left. Then Jesus said, "Father, forgive them; for they do not know what they are doing." 

And they cast lots to divide his clothing. The people stood by, watching Jesus on the cross; but the leaders scoffed at him, saying, "He saved others; let him save himself if he is the Messiah of God, his chosen one!" The soldiers also mocked him, coming up and offering him sour wine, and saying, "If you are the King of the Jews, save yourself!" There was also an inscription over him, "This is the King of the Jews."

One of the criminals who were hanged there kept deriding him and saying, "Are you not the Messiah? Save yourself and us!" But the other rebuked him, saying, "Do you not fear God, since you are under the same sentence of condemnation? And we indeed have been condemned justly, for we are getting what we deserve for our deeds, but this man has done nothing wrong." Then he said, "Jesus, remember me when you come into your kingdom." He replied, "Truly I tell you, today you will be with me in Paradise."

The Gospel of the Lord.

People: Praise to you, Lord Christ.
Textos bíblicos son tomados de la Biblia Dios Habla Hoy, propiedad literaria de © Sociedades Bíblicas Unidas. 1996. Usado con permiso. 
Las colectas y los Salmos son tomados de El Libro de Oración Común y The Book of Common Prayer, propiedad literaria de © The Church Pension Fund, 1982. Usado con permiso. The Bible texts are from the New Revised Standard Version of the Bible, 
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CANTO GRADUAL					“Señor, Recuérdame  / Jesus, Remember Me ”				GRDUAL HYMN





//Señor, recuérdame cuando entres en tu reino.//		





//Jesus, remember me when you come into your kingdom.//
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